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Please read this guide first!
Dear Customer,

Thank you for choosing a Beko product. We would like you to achieve the optimal efficiency
from this high quality product which has been manufactured with state of art technology.
Please make sure you read and understand this guide and supplementary documentation fully
before use and keep it as a reference. Include this guide with the unit if you hand it over to
someone else. Observe all warnings and information herein and follow the instructions.
Symbols and their meanings

These symbols are used throughout this guide:

Important information and useful hints
about usage.

WARNING: Warnings against
A dangerous situations concerning the
security of life and property.

D Electric shock protection rating

This product was manufactured at environmentally-friendly modern facilities without any
harm on nature.



1 Important safety and environmental instructions

This section contains safety in-
structions to prevent hazards that
can result in injury or property
damage.

Any warranty is void if these in-
structions are not followed.

1.1 General safety

e This appliance complies with
international safety standards.

e This device can be used by
children over 8 years of age,
people with physical, sensory or
mental challenges or people with
lack of experience or knowledge;
as long as control is ensured or
information is provided regarding
the hazards. Children must not
play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not
be carried out by unattended
children.,

e Do not use the appliance if the
power cord or the appliance is
damaged. Contact authorized
service.

e Your mains power supply shall
match the information shown
on the rating plate label of the
appliance.

« Do not use the appliance with an
extension cord.

« To prevent damage to the power
cord, prevent it from being
pinched, crimped or rubbed
against sharp edges.

e Do not touch the plug of the
appliance with damp or wet
hands while the appliance is
plugged in.

e Do not pull on the cord while
unplugging the appliance.

Do not vacuum flammable
materials and ensure that the
cigarette ashes are cooled down
before vacuuming them.

Do not vacuum water and other
fluids.

e Protect the appliance against
precipitation, humidity and heat
sources.

Do not use the appliance in or
near explosive or flammable
environments and substances.

e Unplug the appliance before
cleaning and maintenance.

Do not immerse the appliance
or its power cord in water for
cleaning.
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1 Important safety and environmental instructions

« Do not disassemble the appliance. ¢ Unplug the adaptor and remove

«Use only original parts or the battery pack before any
parts recommended by the cleaning or maintenance
manufacturer. procedure.

« To prevent blockage of the filter ® To avoid any risk of hazard,
or damage to the motor, do @ damaged adaptor shall be
not vacuum cement, plaster or replaced by the manufacturer,
fragments of compressed paper. the authorized representative of

« Use the appliance with the adapter (e manufacturer or a similarly
delivered with the appliance only, dualified technician. -

« Do not use the appliance without * Keep your fingers, hair and loose
filters, it may get damaged. clothes away from moving parts

« If you keep the packaging materi- or clearances while vacuuming.

als, keep them out of the reach of ® Batteries shall be removed from
Chiidren. the appliance before discarding

e This appliance is not intended th'e appliance. .
to be used by persons, including * Disconnect the appliance from

children, with physical, sensory POWer supply before removing
and mental disabilities or those Ne batery.

who have not adequate experi- * Please discard used batteries in
ence and knowledge regarding accord;mce with local laws and
its use, unless they are under the ~ regulations.

supervision of a person responsi- e The batteries included in this
ble for their safety or they are in- appliance may only be replaced
formed about the operation of the  with qualified persons.

appliance. « Appliance is not intended to
e Children shall be supervised to be operated for commercial
prevent them from playing with purposes. This appliance is not
the appliance. designed for commercial use, it
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1 Important safety and environmental instructions

is intended for home use and in
applications as follows:

-In the staff kitchens of the
stores, offices and other work-
ing environments

- In farm houses;

- By customers in hotels, motels
or other accommodation facili-
ties

- In hostels or similar environ-

ments.
« WARNING: Use the HCX1501-
3200450E (VRT 51225

VB-VRT50225 VB), HCX1501-
2700500E (VRT 50121 VR) re-
movable supply unit delivered
with the appliance to charge to
the battery.

e This appliance shall not be
operated by children and people
with limited physical, sensory
and cognitive skills or people
with lack of experience and
knowledge unless they are under
supervision or they are provided
with the relevant instructions.

e Children shall be supervised to
prevent them from playing with
the appliance.

1.2 Compliance with the WEEE
Directive and Disposing of the Waste
Product

This product complies with EU WEEE Directive
X (2012/19/EU) and UK WEEE Regulations

(5..2013/3113 and its amentmends). This
m— | product bears a classification symbol for waste
electrical and electronic equipment (WEEE).
This symbol indicates that this product shall not be
disposed with other household wastes at the end of
its service life. Used device must be returned to offical

collection point for recycling of electrical and electronic
to your local authorities or retailer where the product
was puchased. Each household performs important role
disposal of used appliance helps prevent potential neg-
ative consequences for the environment and human
1.3 Packaging information
"‘ The product's packaging is made of recyclable
" Legislation.
Do not dispose the packaging waste with the
aging collection areas specified by local authorities.
1.4 Waste batteries
in accordance with local laws and regulations.
The symbol on the battery and packaging indi-
cates that the battery delivered with the prod-
waste. This symbol may be used in combina-
tion with a chemical symbol in some regions. If the batter-
0.004 % of lead, the Hg chemical is added for mercury
and the Pb chemical symbol is added for lead under the
rectly, you shall contribute to the prevention of potential
damage to the environment and human health due to im-

devices. To find these collection systems please contact
in recovering and recycling of old appliance. Appropriate
health.

materials, in accordance with the National
household waste or other wastes, dispose it to the pack-

Ensure that the waste batteries are disposed of

uct should not be considered as household
ies contain more than 0.0005 % mercury and more than
symbol. By ensuring that the batteries are disposed cor-
proper disposal of the batteries.
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1 Important safety and environmental instructions

1.5 Compliance with RoHS Directive

The product you have purchased complies with EU RoHS
Directive (2011/65/EU) and UK RoHS Directive 2012. It
does not contain harmful and prohibited materials speci-
fied in the Directive.

1.6 What to do for energy saving

* When using your appliance, adjust the speed
settings according to the surface, in order to save
energy.

» Normally, lower speeds are used when cleaning
hard surfaces, curtains and sofas, while high
speeds are used in for cleaning carpets.
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2 Overview
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2 Overview

2.1 Controls and components

Charge indicator LED lights
Power Adjustment button
On/off button

Emptying dust container ring
Dust container

Tube release button
Appliance release button
Charging Dock

Accessory attachment parts
10. Tube

11. Brush release button

12. Electric turbo brush

13. Charging adaptor

14, Mini turbo brush (VRT 51225 VB)
15. Dust brush

16. Crevice attachment

17. Screw (4 pcs)

18. Dowel (4 pcs)

2.2 Technical data

©OoN O~

Ve 22 | VRT 50121 VR
Nominal input power 150 W 110W
Input 100 - 240V~ 50-60 Hz 0,5 A
Output 32V = 045A |27V = 0.5A
Charging time 4-6 hours
Runtime at max. power 17 mins
Runtime at min. power 45 mins

The rights to make technical and design changes are reserved.

The values provided with the appliance or its accompanying documents are laboratory readings in
accordance with the respective standards. These values may differ depending on the use and ambient
conditions.
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2 Overview

External Power Supply Parameter

VRT 51225 VB - VRT 50225 VB | VRT 50121 VR
Manufacturer: Guangdong Huachuangxing Power Supply Co.,Ltd
Model ID: HCX1501-3200450E | HCX1501-2700500E
Input Voltage: 100-240V~
Input Frequency: 50-60Hz
Input Current: 0.5A
Output Voltage 32.0V 27.0V
Output Current 0.45A 0.5A
Output Power: 14.4W 13.5W
Average active efficiency: 85.5% 84.39%
Efficiency at low load (10%): 83.33% 70.65%
Power consumption under 0.041W 0.071W
no load:

Vertical Cordless Vacuum Cleaner / User Manual
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3 Installation

3.1 Intended use

This appliance is intended for household use and it is not suitable for industrial use.

3.2 Installation of the charging dock

112-114 cm

h 4
. — J

Position the charging dock (8) at  1- Fix four dowels (18) on the wall Plug the charging adaptor (13) to
a height of 112- 114 cm from the ~ 2- Place four screws (17) into their  the socket.

ground. locations on the charging dock (8)
and mount on the dowels on the
wall.

3.3 Installation of the body and the brush

-

Push the tube (10) in the direction ~ Press the electric turbo brush  Attach crevice attachment (16) and
of arrow towards the body by  release button (11) on the electric  dust brush (15) to the charging
pushing on the tube release button  turbo brush (12) and push it in the  dock (8).

©). direction of arrow towards the tube.
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4 Operation

4.1 Charging the appliance

s N B
N J U ‘ J
Place the appliance on the charging  Plug the charging adaptor (13) to ~ Flashing of the charge indicator
dock (8). the socket. LEDs (1) in white colour indicates

After placing dust container (5) on
the charging dock (8), push the
appliance towards the charging
dock.

that the appliance is being charged.

—When all levels of the charge
indicator LEDs (1) are illuminated,
this indicates that the charging of
the appliance is completed.

(G

while charging.

It takes up to 4 to 6 hours to charge the appliance completely. The appliance shall not be operated

G

automatically.

If the appliance is placed on the charging dock (8) while it is being operated, it shall be stopped

4.2 Usage

1- Push the appliance release but-
ton (7) on the charging dock (8)
downward and pull the appliance
towards yourself at the same time.
2- Remove the appliance from the
charging dock (8).

Press the on/off button (3) to op-
erate the appliance. The appliance
starts operating with the minimum
power when the on/off button is
pressed.

To switch to the maximum power when
operating in the minimum power, push
the power adjustment button (2).

To switch to the minimum power when
operating in the maximum power, push
the power adjustment button (2) again.

Vertical Cordless Vacuum Cleaner / User Manual
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4 Operation

o

The appliance may be placed for charging before the complete discharging of the battery. The appli-
ance may be kept continuously as charging on the charging dock (8) until the next operation.

J

°

o

Pay attention to the power indicator LEDs (1) during operation.
These indicators gradually turn off as the charge level is
reduced, and when all indicators are turned off and only one
indicator illuminates in red, then the charge of the appliance is
about to run out. The appliance stops operating automatically
after a short while when the red LED illuminates.

This appliance is suitable for use on carpets and hard floors.

J
e N N R
N AN J J
Crevice (16): Suitable for ~ Dust brush (15): Suitable for  Mini turbo brush (14): Suita-
vacuuming the rear of the vacuuming  curtains, waxed ble for vacuuming floorings, stair

furnitures, hard to reach areas and
narrow areas.

furniture and delicate and fragile
objects.

steps, car interiors, sofas and seat,
etc. It is also used for vacuuming
pet hair on such surfaces.

12 /EN
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5 Cleaning and maintenance

Turn off and unplug the appliance before cleaning.

WARNING: Never use gasoline, solvent, abrasive cleaners, metal objects or hard brushes to clean

A the appliance.

WARNING: Deformation may occur on the filters within time as a result of usage. It shall be

replaced with a new one to prevent loss of performance. Contact with the customer services to buy
anew one.

5.1 Cleaning the Dust container and Filters

A WARNING: Do not wash the filters.

We recommend you to clean the dustbin (5) after each operation.

N N
>
J U J
Wipe the surface of the body with  Pull the emptying dust container ~ For a detailed cleaning of filters,
a wet cloth. ring (4) to the last point. Dust  remove the dust container by tumn-
container lid will be opened. Empty  ing it clockwise while pulling dust
all the dust it contains. container ring (4) lightly.
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5 Cleaning and maintenance

~
J

Pull EPA E10 and plastic filter hold-  Seperate EPA E10 and plastic filter ~ Remove the dust on the EPA E10
ing from the EPA E10 handle. from each other. filter by tapping it on a hard surface

such as a waste bin or by using a

brush.

4 ) 4

—
U ‘7
> N R4
A\ J (S

Remove the dust on the plastic filter ~ Attach EPA E10 filter to the plastic ~ Attach plastic filter on the dustbin
by tapping it on a hard surface such filter back. ring (5).
as a waste bin or by using a brus

h.
~

Fix the connector of dustbin to
the holes on the body, then fix
the dustbin by turning counter-
clockwise until you hear the click
sound.
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5 Cleaning and maintenance

5.2 Cleaning of the brush

A WARNING: Do not wash the turbo brush (8) and the main roller.
4 N 4 N N
N ) U J L J
Press on the roller release button. Remove the dust on it by tapping it~ Fix the roller back to its place by
lightly to a hard surface or remove  pushing.
the dust with a brush. If any hair,
etc. is tangled, remove it by cutting
it off.
5.3 Storage

e If you do not intend to use the appliance for a long time, store it carefully.
e Unplug the appliance.
e Ensure that the appliance is kept out of reach of children.

e |f you shall not be using the battery for a long period of time, please keep it in a cool and dry place at
half charged condition. Do not charge or discharge completely.

e Store the battery on a non-conducting material, and do not allow the battery to contact metal directly.
This shall damage the battery.

5.3 Transport and shipping

e During transport and shipping, carry the appliance with its original packaging. The packaging of the
appliance will protect the appliance against physical damage.

¢ Do not put heavy objects on the appliance or its packaging. Otherwise the appliance may be damaged.

e |f the appliance is dropped, the appliance may not operate or permanent damage may occur.
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Product Guarantee

12 months breakdown and repair guarantee

Guarantor: Beko plc, 1 Greenhill Crescent, Watford, Hertfordshire. WD18 8UF

The guarantee does not in any way diminish your statutory or legal rights.

Your appliance has the benefit of our manufacturer’s guarantee which covers the product for 12 months
from the date of original purchase.

This gives you reassurance that if within that time, your appliance is proven to be defective because of
either workmanship or materials, we will at our discretion either repair or replace your appliance.

The appliance must be correctly installed, located and operated in accordance with the instructions
contained in the user manual.The guarantor disclaims any liability for accidental or consequential damage.

The Guarantee is subject to the following conditions:

= Documentary proof of the original purchase date is provided.

= The appliance has been installed and operated correctly and in accordance with our operating and maintenance
instructions.

The appliance is used only on the electricity supply on the rating plate.

The appliance has only been used for normal domestic purposes.

The appliance has not been altered, serviced, dismantled or otherwise interfered with by any person.

The appliance is used in the United Kingdom or Republic of Ireland.

Any parts removed during repair work or any product that has been replaced becomes our property.

The guarantee is not transferrable if the product is resold.

The Guarantee does not cover:

Transit, installation or delivery damage.

Accidental damage.

Misuse or abuse.

Replacement of any consumable item or accessories. These include but are not limited to: plugs, cables, light bulbs,

knobs, filters and flaps.

= Repairs or replacements required as a result of unauthorised repairs or inexpert installation that fails to meet the
requirements contained in the user guide or instruction book.

= Repairs to products used in commercial or non-residential household premises.

How to obtain after sales service, help or general advice

Please keep your purchase receipt or other proof of purchase in a safe place as you will need to
show us this document if your product requires attention within the guarantee period.

Please also record your product details below, which will allow you to access our services more quickly and
help us identify your product. The model number is printed on the front of the user guide and the serial and
model number is shown on your products rating plate.

Model number Serial number Purchased from Date of purchase

Please call our UK based Customer Service department if you need help or advice from us:

United Kingdom and Northern Ireland: 0333 207 9710
Republic of Ireland: 01 862 3411
You can also contact us through our website: www.beko.co.uk



Arcelik A.S. Karaagac Cad.
No:2-6 Sitliice, 34445
Istanbul, Tiirkiye

www.beko.co.uk



Sila baca panduan ini terlebih dahulu!
Pelanggan yang dihormati,

Terima kasih kerana memilin produk Beko. Kami mahu anda mencapai kecekapan optimal
daripada produk berkualiti tinggi ini yang telah dibuat menggunakan teknologi canggih. Sila
pastikan anda membaca dan memahami panduan ini dan dokumentasi tambahan dengan
sepenuhnya sebelum menggunakan dan menyimpannya sebagai rujukan. Sertakan panduan
ini bersama unit jika anda menyerahkannya kepada orang lain. Patuhi semua amaran dan
makluman di dalam panduan ini dan ikuti arahan.

Simbol dan maksudnya
Simbol-simbol ini digunakan sepanjang panduan ini:

Maklumat penting dan petua berguna
tentang penggunaan.

AMARAN: Amaran berkenaan situasi
A berbahaya berkenaan keselamatan

nyawa dan harta benda.

D Penarafan perlindungan kejutan elekrik

Produk ini telah dibuat di fasiliti moden yang mesra alam tanpa sebarang tanpa
memudaratkan alam semula jadi.



1 Arahan penting keselamatan dan alam sekitar

Seksyen ini mengandungi arahan
keselamatan untuk mengelakkan
bahaya yang boleh mengakibatkan
kecederaan atau kerosakan harta
benda.

Sebarang waranti adalah terbatal
jika arahan ini tidak diikuti.

1.1 Keselamatan umum

e Alat ini mematuhi piawaian
keselamatan antarabangsa.

e Peranti ini boleh digunakan
oleh kanak-kanak atas 8 tahun,
orang kurang upaya fizikal, deria
atau mental atau mereka yang
kekurangan pengalaman atau
pengetahuan; selagi kawalan
dipastikan atau maklumat
diberikan mengenai bahayanya.
Kanak-kanak tidak boleh bermain
dengan alat ini. Pembersihan
dan penyelenggaraan pengguna
tidak seharusnya dijalankan oleh
kanak-kanak tanpa pengawasan.

e Jangan guna alat ini jika kord
kuasa atau alat ini rosak. Hubungi
pihak servis yang sah.

» Bekalan kuasa utama anda perlu
sepadan dengan maklumat
yang ditunjukkan pada label plat

penarafan alat.

e Jangan guna alat dengan wayar
penyambung.

e Untuk mengelakkan kerosakan
kepada kord kuasa, pastikan
la tidak terhimpit, berlipat atau
bergeser dengan bucu tajam.

e Jangan sentuh palam alat ini
dengan tangan yang lembap atau
basah semasa alat ini sedang
terpasang.

e Jangan tarik kord semasa
mencabut palam alat.

e Jangan vakum bahan-bahan
mudah terbakar dan pastikan
bahawa habuk rokok telah sejuk
sebelum divakum.

e Jangan vakum air dan cecair
lain.

» Lindungi alat daripada mendakan,
kelembapan dan sumber haba.

e Jangan gunakan alat di dalam
atau berhampiran kawasan dan
bahan mudah meletup atau
mudah terbakar.

e Cabut palam alat sebelum
dibersihkan dan diselenggara.

e Jangan rendam alat atau kor
kuasanya dalam air untuk

Pembersih Vakum Tanpa Wayar Menegak / Manual Pengguna
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1 Arahan penting keselamatan dan alam sekitar

dibersihkan.

e Jangan cabut
bahagian alat.

« Hanya gunakan komponen asal
atau komponen yang disyorkan
oleh pengeluar.

e Untuk mengelakkan sumbatan
pada penapis atau kerosakan
motor, jangan vakum simen,
plaster atau serpihan kertas
mampat.

» Gunakan alat dengan penyesuai
yang dihantar bersama alat
sahaja.

e Jangan gunakan alat tanpa
penapis, ia boleh menyebabkan
kerosakan.

e Jika anda menyimpan kotak
pembungkusan, jauhkan
daripada kanak-kanak.

e Alat ini tidak bertujuan untuk
digunakan oleh individu,
termasuk kanak-kanak, dengan
ketidakupayaan fizikal, deria
atau mental atau mereka yang
tidak mempunyai pengalaman
dan pengetahuan yang cukup
mengenai kegunaannya, kecuali
mereka berada di bawah

bahagian-

penyeliaan seseorang yang
bertanggungjawab terhadap
keselamatan mereka atau
mereka telah dimaklumkan
mengenai pengendalian alat ini.

« Kanak-kanak hendaklah diselia
untuk mengelakkan mereka
bermain dengan alat ini.

e Cabut palam penyesuai
dan keluarkan pek bateri
sebelum melakukan sebarang
tatacara pembersihan atau
penyelenggaraan.

e Untuk mengelakkan sebarang
risiko atau bahaya, penyesuali
yang rosak hendaklah diganti
oleh pengilang, wakil sah
pengilang atau juruteknik dengan
kelayakan yang serupa.

« Jauhkan jari, rambut dan pakaian
yang longgar daripada bahagian-
bahagian bergerak atau bukaan
semasa memvakum.

« Bateri hendaklah dikeluarkan
daripada alat sebelum
melupuskan alat.

e Putuskan sambungan alat
daripada bekalan kuasa sebelum
mengeluarkan baterinya.

20/ MS
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1 Arahan penting keselamatan dan alam sekitar

e Sila lupuskan bateri terpakai
mengikut undang-undang dan
peraturan tempatan.

e Bateri yang disertakan dalam
alat ini hanya boleh diganti oleh
individu yang berkelayakan.

e Alat ini tidak bertujuan untuk
dikendalikan bagi tujuan
komersial. Alat ini tidak direka
bentuk untuk kegunaan
komersial, ia bertujuan untuk
kegunaan rumah dan dalam
penggunaan seperti berikut:

- Dalam dapur pekerja di stor,
pejabat dan persekitaran kerja
yang lain

- Di rumah ladang;

- Oleh pelanggan di hotel, motel
atau kemudahan penginapan
yang lain

- Di asrama atau persekitaran
yang serupa.

« AMARAN: Gunakan unit
bekalan HCX1501-3200450E
(VRT 51225 VB-VRT50225
VB), HCX1501-2700500E
(VRT 50121 VR) yang boleh
ditanggalkan yang disertakan
dengan alat ini untuk mengecas
baterinya.

eAlat ini tidak seharusnya
dikendalikan oleh kanak-kanak
dan individu dengan fizikal, deria
dan kemahiran kognitif yang
terhad atau mereka yang kurang
pengalaman dan pengetahuan
kecuali mereka berada di
bawah penyeliaan atau mereka
telah diberikan arahan yang
berkenaan.

» Kanak-kanak hendaklah diselia
untuk mengelakkan mereka
bermain dengan alat ini.

1.2 Pematuhan terhadap Arahan
WEEE dan pelupusan sisa produk

Produk ini mematuhi Arahan WEEE Kesatuan
E Eropah (2012/19/EU). Produk ini mempunyai

simbol pengelasan untuk sisa peralatan elektrik
| === dan elektronik (WEEE). Simbol ini menunjukkan
bahawa produk ini tidak boleh dilupuskan
dengan sisa isi rumah yang lain pada akhir jangka
hayatnya. Alat yang telah digunakan mesti dipulangkan
ke pusat pengumpulan rasmi untuk kitar semula peranti
elekirik dan elektronik. Untuk mengetahui tempat
pengumpulan ini, sila hubungi pihak berkuasa tempatan
anda atau kedai di mana produk ini dibeli. Setiap isi
rumah  mempunyai  peranan  penting  dalam
mengumpulkan dan mengitar semula alatan lama.
Pelupusan sesuai bagi alatan terpakai dapat membantu
mengelakkan kesan negatif terhadap alam sekitar dan
kesihatan manusia.

Pembersih Vakum Tanpa Wayar Menegak / Manual Pengguna
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1 Arahan penting keselamatan dan alam sekitar

1.3 Maklumat Pembungkusan

N, Pembungkusan produk diperbuat daripada
® © |bahan-bahan kitar semula, selaras dengan
- Undang-undang Kebangsaan.

Jangan lupuskan sisa pembungkusan dengan
sisa isi rumah atau sisa lain, sebaliknya lupuskan di
tempat pengumpulan pembungkusan yang ditentukan
oleh pihak berkuasa tempatan.

1.4 Sisa bateri

Pastikan bahawa sisa bateri dilupuskan
mengikut undang-undang dan peraturan
Etempatan. Simbol  pada bateri  dan

pembungkusan menunjukkan bahawa bateri

yang dihantar dengan produk ini tidak

seharusnya dianggap sebagai sisa isi rumah.
Simbol ini boleh digunakan dalam gabungan dengan
simbol kimia di sesetengah wilayah. Jika bateri
mengandungi lebih daripada 0.0005 % merkuri dan lebih
daripada 0.004 % plumbum, simbol kimia Hg ditambah
untuk merkuri dan simbol Pb ditambah untuk plumbum di
bawah simbolnya. Dengan memastikan bahawa bateri
dilupuskan dengan betul, anda menyumbang dalam
mengelakkan kerosakan yang boleh berlaku kepada alam
sekitar dan kesihatan manusia akibat pelupusan bateri
yang tidak betul.

1.5 Perkara yang perlu di buat untuk
menjimatkan tenaga

 Apabila menggunakan alat anda, laraskan
tetapan kelajuan berdasarkan permukaan, untuk
menjimatkan tenaga.

* Biasanya, kelajuan rendah digunakan apabila
membersihkan permukaan keras, langsir dan
sofa, manakala kelajuarn tinggi digunakan untuk
membersihkan permaidani.
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2 Gambaran keseluruhan
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2 Gambaran keseluruhan

2.1 Kawalan dan komponen

Penunjuk pengecasan dan lampu LED
Butang Pelarasan kuasa

Butang hidup/padam

Gegelung pengosongan bekas habuk
Bekas habuk

Butang pelepas tiub

Butang pelepas alat

Dok pengecasan

Bahagian sambungan aksesori

10. Tiub

11. Butang pelepas berus

12. Berus turbo elektrik

13. Penyesuai pengecasan

14. Berus turbo mini (VRT 51225 VB)

15. Berus habuk

16. Sambungan pembersih celah

17. Skru (4 biji)

18. Penetap (4 biji)

©OoN O~

2.2 Data teknikal

Ve 22 | VRT 50121 VR
Kuasa input nominal 150 W 110W
Input 100 - 240V~ 50-60 Hz 0.5 A
Output 32V = 045A |27V = 05A
Tempoh pengecasan 4-6 jam
Tempoh pengendalian 17 minit
pada kuasa maksimum
Tempoh pengendalian 45 minit
pada kuasa minimum

Hak untuk membuat perubahan teknikal dan reka bentuk terpelihara.

Nilai yang diberikan dengan alat atau dokumen tambahannya adalah bacaan makmal mengikut piawaian
masing-masing. Nilai ini mungkin berbeza bergantung kepada penggunaan dan keadaan sekeliling.
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2 Gambaran keseluruhan

Parameter Bekalan Kuasa Luaran

VRT 51225 VB - VRT 50225 VB |

VRT 50121 VR

beban:

Pengilang: Guangdong Huachuangxing Power Supply Co.,Ltd
ID Model: HCX1501-3200450E | HCX1501-2700500E
Voltan Input: 100-240V~

Frekuensi Input: 50-60Hz

Arus Input: 0.5A

Voltan Output 32.0V 27.0V
Arus Output 0.45A 0.5A
Kuasa Output: 14.4 W 13.5W
Purata kecekapan aktif: 85.5% 84.39%
Kecekapan pada beban 83.33% 70.65%
rendah (10%):

Penggunaan kuasa tanpa 0.041 W 0.071 W

Pembersih Vakum Tanpa Wayar Menegak / Manual Pengguna
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3 Pemasangan

3.1 Tujuan penggunaan

Alat ini ditujukan untuk kegunaan rumah dan tidak sesuai untuk kegunaan industri.

3.2 Pemasangan dok pengecasan

112-114 cm

h 4
. — J

Letakkan dok pengecasan (8) pada  1- Pasangkan empat penetap (18)

ketinggian 112- 114 sm daripada  pada dinding

lantai. 2- Letakkan empat skru (17)
ke dalam lokasinya pada dok
pengecasan (8) dan cagakkan pada
penetap di dinding.

3.3 Pemasangan badan dan berus

Sambungkan penyesuai
pengecasan (13) kepada soket.

N N
>
N\ J J
Tolak tiub (10) mengikut arah anak ~ Tekan butang pelepas berus turbo  Sambungkan sambungan

panah ke arah badan anda dengan
menolak butang pelepas tiub (6).

elektrik (11) pada berus turbo
elekirik (12) dan tolak mengikut
arah anak panah ke arah tiub.

pembersih celah (16) dan berus
habuk (15) kepada dok pengecasan
@)
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4 Pengendalian

4.1 Mengecas alat

J

G

Letakkan alat pada dok pengecasan
8).

Selepas meletakkan bekas habuk
(5) pada dok pengecasan (8), tolak
alat ke arah dok pengecasan.

Sambungkan penyesuai
pengecasan (13) kepada soket.

Kelipan LED penunjuk cas (1)
dalam warna putih menunjukkan
bahawa alat itu sedang dicas.

— Apabila semua aras LED penunjuk cas
(1) menyala, ini menunjukkan bahawa
pengecasan alat telah selesai.

(G

Alat ini mengambil masa sehingga 4 ke 6 jam untuk mengecas sepenuhnya. Alat ini tidak seharusnya
dikendalikan semasa sedang dicas.

G

automatik.

Jika alat diletakkan pada dok pengecasan (8) semasa ia sedang dikendalikan, ia akan terhenti secara

4.2 Penggunaan

1- Tolak butang pelepas alat (7)
pada dok pengecasan (8) ke bawah
dan tarik alat ke arah diri anda
pada masa yang sama.

2- Alihkan alat daripada dok
pengecasan (8).

Tekan butang hidup/padam (3)
untuk mengendalikan alat. Alat
akan mula berfungsi dengan kuasa
minimum apabila butang hidup/
padam ditekan.

Untuk  bertukar  kepada  kuasa
maksimum semasa mengendalikan
alat dalam kuasa minimum, tekan
butang pelarasan kuasa (2).

Untuk  bertukar  kepada  kuasa
minimum  semasa  mengendalikan
alat dalam kuasa maksimum, tekan
butang pelarasan kuasa (2).

Pembersih Vakum Tanpa Wayar Menegak / Manual Pengguna
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4 Pengendalian

Alat ini boleh diletakkan untuk pengecasan sebelum baterinya habis sepenuhnya. Alat ini boleh
dibiarkan terus mengecas pada dok pengecasan (8) sehingga waktu pengendalian seterusnya.

Perhatikan LED penunjuk kuasa (1) semasa pengendalian.
Penunjuk ini beransur-ansur padam apabila aras pengecasan
m menurun, dan apabila semua penunjuk telah padam dan
hanya satu penunjuk menyala merah, maka cas alat ini
sudah hampir habis. Alat ini akan berhenti berfungsi secara
automatik selepas seketika apabila LED merah menyala.

J

Alat ini sesuai digunakan pada permaidani dan lantai keras.

°

J

s N N O N
> >

| J J\ J

Pembersih celah (16): Sesuai  Berus habuk (15): Sesuai untuk  Berus turbo mini (14): Sesuai
untuk  memvakum  bahagian ~ memvakum langsir, perabot berlilin - untuk memvakum lantai, anak
belakang perabot, kawasan yang  dan objek-objek mudah pecah. tangga, bahagian dalaman kereta,
sukar dicapai dan kawasan sempit. sofa dan tempat duduk, dsh. la
juga digunakan untuk memvakum
bulu haiwan peliharaan pada
permukaan sedemikian.
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5 Pembersihan dan penjagaan

Padamkan dan cabut palam alat sebelum dibersihkan.

AMARAN: Jangan sekali-kali menggunakan minyak tanah, pelarut atau ejen pencuci yang melelas,
objek logam atau berus yang kasar untuk mencuci alat.

AMARAN: Lama-kelamaan penapis boleh menjadi rosak akibat daripada penggunaan. la
A hendaklah diganti dengan yang baharu untuk mengelakkan alat tidak berfungsi. Hubungi khidmat
pelanggan untuk membeli yang baharu.

5.1 Membersihkan bekas Habuk dan Penapis

A AMARAN: Jangan basuh penapis.

Kami syorkan anda supaya membersihkan bekas sampah (5) selepas setiap pengendalian.

N\ )

AN J

Lap permukaan badan dengan kain  Tarik gegelung pengosongan bekas ~ Untuk  membersinkan  penapis

basah. habuk (4) sepenuhnya. Penutup  dengan lebih teliti, cabut bekas
bekas habuk akan terbuka.  habuk dengan memusingkannya
Kosongkan habuk di dalamnya. mengikut  arah  jam  sambil

menarik gegelung bekas habuk (4)
perlahan-lahan.
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5 Pembersihan dan penjagaan

G

Tarik EPA E10 dan alas penapis  Asingkan EPA E10 dan penapis
plastik daripada pemegang EPA  plastik.
E10.

Buangkan habuk pada penapis
EPA E10 dengan mengetuk pada
permukaan keras seperti tong sampah
atau dengan menggunakan berus.

4 2\ 4

<>
| g \/
\

N\ -
~ R4
\ )\

Buangkan habuk pada penapis plastik ~ Sambungkan penapis EPA E10
dengan mengetuk pada permukaan  semula dengan penapis plastik.
keras seperti tong sampah atau

dengan menggunakan berus.
e

Pasangkan penyambung bekas
sampah kepada lubang pada
badan, kemudian letakkan bekas
sampah dengan memusingkan
mengikut arah lawan jam sehingga
anda mendengar bunyi Klik.

Sambungkan  penapis  plastik
dengan gegelung bekas sampah

5).
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5 Pembersihan dan penjagaan

5.2 Membersihkan berus

A AMARAN: Jangan cuci berus turbo (8) dan penggolek utama.

4 N 4 N\ N

\ ) U J L Y,

Tekan butang pelepas penggolek. Buangkan habuk padanya dengan  Tetapkan penggolek semula di
mengetuk perlahan-lahan pada  tempatnya dengan menolak.
permukaan keras atau buangkan
habuk  menggunakan  berus.

Jika ada rambut dan sebagainya
yang terlilit, buangkan dengan
memotongnya.

5.3 Storan

e Jika anda tidak bercadang untuk menggunakan alat ini dalam tempoh yang lama, simpan dengan
berhati-hati.

e Cabut palam alat.

e Pastikan alat disimpan jauh daripada capaian kanak-kanak.

e Jika anda tidak menggunakan baterinya untuk jangka masa panjang, sila simpan di dalam tempat
yang sejuk dan kering dalam keadaan separa cas. Jangan cas atau nyahcas sepenuhnya.

e Simpan bateri dalam bahan bukan pengalir, dan jangan biarkan bateri bersentuhan dengan logam
secara langsung. Ini boleh merosakkan bateri.

5.3 Pengangkutan dan penghantaran

e Semasa pengangkutan dan penghantaran, bawa alat di dalam bungkusan asalnya. Bungkusan alat ini
akan melindungi alat daripada kerosakan fizikal.

e Jangan letak item berat di atas alat atau bungkusannya. Jika tidak, alat boleh rosak.

e Jika alat ini terjatuh, ia mungkin tidak dapat dikendalikan atau kerosakan kekal boleh berlaku.

Pembersih Vakum Tanpa Wayar Menegak / Manual Pengguna 31 /MS



Lallg ity 5

SLa il s 5.2

iyl 5 S0 5 (8) sl 538 Jusi3 Y 1 padal A

BN at i le bl MR e ade dsasd) LAl O3 Leshs Gl e LS s S0l
S la e e i 1k L5k
o il Al sl ya ladl A1)
sl 4y o ey I ey e

(23A0 5.3

Jgliay adaials Ayl s il leall pladiud 555 Y S 1Y) o

slogsl e Jleall g il e

el Jsbite e 1 leall Blaay) e S5 o

Catiall ia Lgiad ae Cala g )l S (8 Lgo LY o 8 Al gl syl 4 jUall aladial 58 Y S 1Y) o
(AlS Sy g il of il a5 Y

<) ) el o Bl arey JuaiVl 4 el e V5 dlase e Bale o A Uil (a0 o8 e
A )

Oaddl g Jail 5.3

(e Gl (Y el e Sleall 8 saal) pand Aindi g alis ol A LAY ige A Sleadl daal o
il A e ()5S 28 Y] e ) lead) o AL el pni Y

Ada s Alla b 20l il sy 38 5l Jleadl Qe Y 8 o

AR /14 aadiaall o / 450 gae ASLLY Al 58 Ak



Sl il s EPA E10 ol
.EPAE10 (aidl (1

S il EPA E10 Joad

ol Leguany e

e EPAE10 5l ge sl
U Jie ila mhas e 4,k 4
Bl alainly o O lega

4 N N R
«—
U g ‘7
W A\
- J/ J/
Go SO G ge Jall 5 Sl EPA ET10 ) a8 dils Jlo (SauOll) il S g o8
o Jio lan mhas e 48k P A8 a Sl (5) LV el

Al aladinly o Clega

Gy a8 a3 (JGell e 83 ga gl
U‘S“’u‘)ﬁdﬁ LB.J«‘)LU“':L‘)-’Y‘ ;Lc}
Q)m@uﬂ‘;'i;asu\g‘)ﬁ:g\;jl

s

aadiiall il /400 gae ALY 4400 jeS AuiSa

AR /13



Lluall g calatil) 5

) 8 il Josdl s Sl s

Llall adl i Agaed) cLaY) 5 il cililaid) 5 clpdall g cp il aladiul Ula caiad 3 pdad

el Cia)

A\

o Blaall a5 ,al Lllaiud Cany aladiu¥) Ao oLV el 6 30l 8 b 55 ey 38 5 padad
B Aaddd o) 5l e Maall Aadd e doal 53 oY) (5 sie

A\

Sl g A A gla sl 5.9

J

- J/

4 R

A\ J

Allse (3L Ay JSsgl) pedans ol

Lalall &Y Al ddls sl
o i ALS AT Y (4) gl
WS gy A A Lgla el

Astaly s sm sl 4 )

c):\M é:\ﬁj k_ulau'i“' c\).;‘\ R ‘_;
Gk e LAY A AL &
Ul Aeludl Gojlic oladl 8 W 53

(G (4) ) Asls Al

AR /12

aadiiall s /403 gae ALY 4100 jeS AuiSa



i

(8) ol 52215 e ) aindy gl Ba) (Ko A hll JalSH o il U8 (] Sleadl gams oS
A Qe Aglee s cml) oL

sl U (1) Al e dalal) LED ¢l sual ) 4l
Ladie 5 ¢calill (5 siua @l e Lo )d &l pigall o8 ¢ 8hats
Ol k8 sy ylise ppmrs Gl sl men Joad GlEY A
Slead) gy il eliy e Slead) e Of in 138 < eaY)

Y LED e s Ladic b a5 yib ey LD Jaxl) e

G

Aoleall a1l e alaaind caulie Slealdl 13

°

- J

Lulie 1(16) @oal Cadai bl
Y adadl Alall o) Y il
Ll dsasll camay Al @l

Adpall glaliall

Blie :(15) L A sLak
sl C‘"‘i"‘“ G il Cadasd
Asgll 5 aad )

Lulia 1(14) Buall 5ol BLE
Al il yay il Y1 Cagda)
SV el ndl Adalall ol 3aY
pxai Lol LS celld ) ey acliall
Al e 2609 i) gall jad Calail

by

aadiiall il /400 gae ALY 4400 jeS AuiSa

AR/ 11



(& J

@0 )

(8) vl Bacliy Sleall
saeld e (5) LYl dsls gy
sacli sl Sleall @il ((8) oadl)

e

nially (13) ol (s i 5 o8

Aaldll LED elpal s i

a8 Jleall of I (1) oatl e

o)

LED <lsiue 288 3ela) aic —
ol o 13 (1) o) e
) 3 leal) (s

ol el Sleall Qs ane iy JalS JS8 il el 6 1) 4 Slea) i 5 rie m

Al ol (8) adll sacld e a3 1) Gl Sleal) Caldy) o5 G]

alaiiuy) 4.2

Sl o3 ) Gl il -
Gl JY (8) padll s2eliy (7)
W s A s Slea)

(8) il 52l (e Sleall ) 2-

el ey [l 5 le L)
G okl an el Jeal (3)
Laxcall vie ddla (5 give Jil 2ic Jaall

i) el / Jaeial) 5 e

JE (2) 48l b ) e Jaaual
oo Jadill vie Al g gina ol )
Al (5 g

Al (2) W Laa ) e bl
Juseil) die 48l (g giwn S0 ) Jusdd
Al (5 sisn sl o

AR /10

aadiiall s /403 gae ALY 4100 jeS AuiSa



s A 3

oaaiall aladiad) 3.1

oo linall AR Calia s 55 ¢ d3ial) alaidl Ganade leal 1

Ol Basld (s 5 3.2

112-114cm

A4

\_

J

i) Gl (8) oadll sxli pa (18) Lsbae dal Gl 8 1o Geiall (13) oadll oles dia s 8

o= G s 112-114

Dlaly

ST 3 (17) o2 Rl o 2-
Slo L G5 (8) ol sl
ohall el

LAl g Jgl) s 5 3.3

(. J

-

G

alad agad) slasl & (10) ossY) pdal
) pnd ) Gle kally JSel)
(6)

s B e ) e bkl (16) GRS Aialdl 31aY) Jua g o8

Al o il BLE 6 (11) AsleSl il sacliy (15) L) A 31 36 45

ool agadl olatl 3 Leadals (12) (8)
R

axiiosall Uil / 430 see ALY Al jeS duiSe AR /9




Lae 5052

daa LAl A8Ual) d)aa) dlas dalea

VRT 50121 VR VRT 51225 VB - VRT
50225 VB
Guangdong Huachuangxing Power Supply Co.,Ltd e
HCX1501-2700500E HCX1501-3200450E 2okl Cijaa
~al 8 100-240 (JAY) g
¥ 50-60 (JAaY) aa
Li; 045 (AN LS
<l 27.0 s 32.0 ) AY g
Lls 05 Li50.45 Z)AY s
<513.5 s 14.4 1) AY PN
>84.39% >85.5% Aadil) BeliS Jaw gia
>70.65% >83.33% saidiall Jeall ais 3elisl
:(10%)
<15 0.071 <150.041 J5ag ate Al A Ai) dyﬁ:\

AR /8 padinaall Jala / 430 gae ASLLY A3l oS A



dale 5 112

&) i gall ?Sﬂ\ walie 2 1
o~ e LED o sl

Al v 3.2

il iy [Jasll 3.3

Gl Aalall 4 3 Ay gla A3l 4
LV A5

) i 3.6

Seall nss 3.7

oadl) 3acld 8
cilialdl cudii o) 3209
sl 10
il a3 55 11
kel sl sl 8 12
oaill Jse 13
(VRT 51225 VB) s_ssall 5 5ill 3L % .14
Olall Al ) sl 4 15
Gl daalall 31y 16
(eR84) 210 17
(eR84) Jlee .18
4l it 2.2
VRT 51225 VB
VRT 501211 VRT 50225
VB
<5110 <5150 dga) JAY) A8
0.5 jia 50-60 ~ <5t 100-240 Jida
Sl
0.5 == 27 [0.45 = <4432 TIAY
el el
clels 4-6 oail) cd g
482 17 el aal) aie Sl cd
PR
48245 A aad) e Sl cd
FEIAN

Ak giae Ayl s Ayl il yuadll ol ya) (3 gia

all 38 Caliad 8 ALall il yplaall 5 3y pie sl i 4l dualiadd) Gl Sleall g 525 el ail) Jias

Al Cagylall g FREN UETEN

aadiiall il /400 gae ALY 4400 jeS AuiSa

AR /7



AR /6 aadiaall o / 450 gae ASLLY Al 58 Ak



Ll g Aadld) (08 Aages clasles 1

allily Laldl) cilgaa gill JUtaY) 1,2
ia palddl) g cladial)
EU WEEE lgas ae (855 il s X

G Sy el 1 ey ((2012/19/EU
w})ﬁh{\, Mh)@.ﬁ\ n)@.ay\ %) uala.\sl
e ong il ) el 1l (WEEE) ™
GOAY) A yidl el & c.u.a.“ 1 (e palidl)
4.}45.\‘_;\ J&M‘)LP—“DJLC‘M&-\ M\aﬁ:‘h\.@.ﬁ@
u,)&Y\Jub)@_ﬂ\ b‘)QA‘}” JJ}JJNL:YWJHQ_\A;J
uwb dL.‘u\J\ ] ol e.na.\.“ A.A.Lu‘ ‘_;:; J}.\aﬂ
5l JS o ,ug_-xmu\}:esgssmsﬁmég,iwn
Cun Agasll 33l e sale) s salaiul (A Laga 1552
e Slo Aeatinal 33 e auliadl palidll acliy
Y Ay il e ALl ) ikl
i) cila gina 1.3

uﬁ£}}mﬂ¢ué\ywtw@ﬂ\u)&u| ”
Aala g dalas “
1 A0 3 L e il L (e palds Y -
w&&&@@u&u&‘dﬁylgﬂ_\hﬂl
Adaal) cllalid) Waaaas ) Calasl) e
al ) alildi 1.4
il sl 1&g il el U e palddl) ye 2SU
MJM\Q&:JP}A\)A)“M M.‘MMC_I\}H‘J
A.ULEJ\ dnLv.J\ ] 4.1\ ‘;“ aj»d\j
uSAJM])JA&_lLluJLAJL\.\CLIC_L\AH MS)A\
Uan ‘_g @Luus e e el \M ?\Ja.u\
U.A‘)Aslé:d)mu_\\_\)w\ il \.ﬂ dkhd\
ML*-4'*‘(“-'‘u"*h"u”u»ﬁo004/u»ﬁ)-‘S‘JdA-'JOOOOS/
Pb faasll je)ll s a3l Jhesll Hg e
M‘))‘A‘&A@ML““U“—A" )A)S\J&u\uabaﬂ
Sl ) (e alal e 3B I8 (pe 3 iy 0ol

8l b g5 s a0 1.5

g de yull Glalae) Ll ¢ Gleall aladiul v o
Ll g1l el

il die Acaddiall Cle pull aladiul dale AL e
padid Laiy «l,Y1, bl dlall mhuy)
Al Calass s 4Ll cle )

il Jals / A0 sae ALY Al jeS duiSe AR /5



Al Akl (8 dagn oy 1

ookl B e V) Slealdl 1
O 5
oal oW amda e leall fa e

paran e Sleall e Ayl

gaada g8 o)l aladindl

Glaladiny) Ay Jall alaainil

-aul)

el (bsdll sl -
‘d\)&&\ dA’J\ u\.mj ;u\&d\j

G ey ol Bl Y 3 -
LAY Ay

s Ayl bl Slae b -

ABLedl el
MaeYl Basy aadiul r pidad.
HCX1501- 4 20 aLull

3200450E (VRT 51225
VB-VRT50225 VB) «
HCX1501-2700500E
& 32,54l (VRT 50121 VR)
A ad) cadd Slead)

d8 e Jleadl 1 i S Y e
L_i\JLQ_AM szd UA\A..\.&\J dl&k\
j\ DJJJA.A MSJ,.AJ 4\.\.;.»;‘5 Mm
4 prall 53 580 ) ¢ 5 iy (alii
A gl 8l AN Caat ) GIS 1Y) Y
el Alall @ild Slagladl)

agrial JulY) e Cal i) cang e
el undl

lehaaald ccalaill af gay chlaging 13) o
Y Jslite e 1

e\asituvd Jdea JL@?J\ KYYN
(JUalaYl @ty Lay ¢ gl dl 3daid 5
Gan g Aiy Cllle ) (e () gilay ol
48 jaall 5 3l G5 Sl dlie
13 V) Oleal) alasiul (o pady
e padd dau 5 Wl 1) agaia
ol 48y jUad) 5l gDl (e
VN1

O agriad JulaY1 e Cal Y cang o
Sl Cuall

i Ay e 3515 (el Jocdl o
a_aum }\ i ol ja) gl
45)“5\ d.\swuﬂ_a @g_ﬁ L;\ Jlagid
A< ,al adiaddl Jiaall 5 dxicadll
Jlas Jase b ol dxiiadll

& jahy dalal alail Jo Ldls .
A8 aiall ¢ aY) e e Dl
Calatill (WS e dd Al & 51
Al Sl Sl

i Sleall el pladl A1) cang
Ada (alddl)

Ji Bl jaas e el Juaidl o

wmuJM\wuau\@} .
sl il slll 5 il 58l i

Liaaall u_alTuLL.)S\ d\d,u.u:\ J};ﬂ Yo

AR /4

padinaall il /400 sae ALY AL jeS AuiSa



Al Akl (8 dagn oy 1

salall Gl gally ASia Y

o v Jleall puld Guali Ve
O ) sl piline iy

Il Jiad L L) Cad Yo

sl e

JaiD AL ol gl i€ o5 Y o
13,50 silaadl sy of e Sl
AwS

GAY) il saall g el (i Q85 Y

Dbl e Sleall Gl e aay .
Bl adl salias s 45k i

J‘}AQAJHLLU‘;JL@A]\? ‘){.
Gl JliiN) g el Al

e

SR FRVIN| Oleall Jaaidl o
Alall g Cadaml)

G Akl Glla o Sleall exd Ve
Ana L)

i PEN| REIRTP)

_5\ A_ILAY‘ &“)A\l” Ls_}u(ad;.u.u Yo
é&ad”+“;d}“§”¢béw
6d);d‘u¢<ﬁ‘ﬁM\ﬂLM‘&ﬂ

o i) Gt leal) PRERNY

L}uad“iuﬂULM)“}xJ

cﬁ%d‘tﬁij%#‘e .
L jleal g g

8 3) ¢ Ol en lead) andiud Y

Aals clades Lo andll 138 g siny
J&hﬁh)ﬁ;ﬂ“ﬁﬁﬂﬂhﬂldh
u\Slm.d\ ulzj\ Llay) uJ\ dd}t u\

u_ﬂ.a,gu\ odg.g e\)ﬂ‘}[\

dalad) dadlud) 1.1

LSl lae ge Slead) 138 (381 g5 o
A sl

Ji e Jleall 13 aladiul Kaye
eall o Dlgin 8 38 Uikl
Clisra o gsilay 0l 2l 3Y1
alazY) o ke of dpus ol Ay
Sl el e gl cpdl
S k) e b aly Le 4 jadll
Dbl Gliy e sbes b5y
(b Oleall Jalay) Cue ylasy
MM\J u.x.)a.uj\ d\.«:\ ;\)A\ (.\Jc
d\s.b‘}“ 4\.2.»:\}1 u.u\mu 4\.195.\.4\3\
S8 G s

A @l S 13 leal) Jaxias Y o
S g ol G s ) )
RV S RTY

AUal dae) Hras (38 sh o aali e
Cilasbadl e ol Sleny (oot Jn
Lol Caneatll da ) e dindl
Jleall

sl elliny jleall aadiis Y e
e sl il Gl il il
o el Llecai¥) e ailes

padinedll s /450 sae ALY AL jeS AuiSa

AR /3



1950 Jalall 138 g1 8
¢ ) llee

8500l Mo giiall 138 o Hlall 5aliinY) (38a3 S1 25 L) | S Cilaiie (s2a] L) e oSV S5
&Sd&uﬁh&\&hﬁ\}dﬂﬂ\ \Mac\)ﬂwﬁu\@} u@sﬂ‘uh\w‘_gem\dﬂ\}
@C\-*-‘-A‘@d-‘jﬂ‘ Jaa OBJ\‘_,,AJ.\ dAJASdJﬂ\ \J@.}Llﬁ.&‘}“&n @M\e\m\dﬁ\mt&‘\@}
LA&L.UUJ:JJ\‘M&u‘)\jﬂc.\&_,la.dbu\ﬁj;ﬂ\@a;.}e\)ﬂ‘ﬁ\w );\umé‘\w«db

Slalad e 4

Lilaa g jsa )
Qa3 8 A el padid

AR e Babe laali s dals Sl glas [i]

dilaia 3 phad () e (g ol jdal 7 el
LSl 5 5,V Aadly

Ll e cilarall e dlaal) Caias D

Aaglally ) Y1 050 All A50m Aaa e b geitall 138 g



beko

—

Bl Ay pae iy 48 it

PREGNON| AR

VRT 51225 VB - VRT 50225 VB - VRT 50121 VR

AR

01M-8911593200-3021-02
01M-8911603200-3021-02
01M-8911583200-3021-02




